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Uredništvo i uprava 
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Uredništvo in uprava 
za Slovenije in slovenski dei 

Julijske Krajine 
LJUBLJANA. Erjavčeva 4a

ISTRA r~ ' ■“»

Djelatnost naše enigrantske zajed­
nice postaje iz dana n dan sve in­

tenzivnija i efikasnija, a najznačajniji 
Čimbenik u na>oj narodnoj zajed­
nici je danas paša emigrantska 

omUuina,

GLASILO SAVEZA JUGOSILOVENSKIM EMIGRANATA IZ JULIJSKE KRAJINE

NAŠ NARODNI PROBLEM
Ljubljana, 13. marca 1939. (Agis.) — 

Srečko Kosovel je v svoji reviji »Mladina« 
zapisal smiselno sledeče: Nekateri pravijo, 
komaj milijon nas je ! Kaj torej hočete ? 
Stopite se. Mi p.« ten, odgovarjamo: Res 
je komaj milijon nas je. Toda mi smo, mi 
živimo, pa četudi bi bil en samcat. Živimo I 
S tem je hotel Kosovel nakazati enega iz­
med naših najvažnejših življenskih proble­
mov. ki izhaja iz našega skoro brezupnega 
notranjega, zlasti pa zunanjega položaja 
Toda. kakor je vse to naperjeno proti nam 
In tudi vse okoliščine govorim proti nam, 
tako le njega, kakor tudi nas dejstvo, da 
smo. prisililo k zaključku, ki nc sme in ne 
more dopuščati nikakega pesimizma, ampak 
zahteva samo jasen pogled naprej in opti­
mistično gledanje v bodočnost, za sedaj 
pa borbo proti vsemu, kar hi kakorkoli 
okrnjalo naše življenske sposobnosti,

Da Je lahko prišlo med Slovenci do 
stališč, ki hočejo negirati obstoj naroda, 
ali pa ustvarjati razpoloženje, ki naj bi 
vodilo k njegovemu počasnemu h, sistema­
tičnemu izginjanju, je morda kriv najbolj 
in predvsem, kakor smo žc zgoraj ugoto­
vili, položaj slovenskega naroda. Hoteli bi 
se pri tem obrniti predvsem ua zunanie 
okoliščine, ki jih jc ustvarita zlasti sve­
tovna vojna In ki so to razpoloženje v 
mnogem povečale. Razkosanost Slovencev, 
ki so jo ustvarile meddržavne mejo pc 
svetovni vojni, ki so poteg tesa še pove­
čale do skrajnosti ločitev sicer enotno 
poseljenega ozemlja s Slovenci tako, da Je 
Pivko teh n.vj skoro v sako občevau‘e. sla­
st« kulturno, gospodarsko, da ne omenjamo 
političnega, skoro nemogoče, ie brez. dvo­
ma danes naš najvažnejši in živbenski pro­
blem Ne samo to, kar smo ravnokar ome­
mb. ampak s tem dejstvom je okrnjena 
v marsičem vsa moč slovenskega naroda, 
ki živi v svobodni državi, v vseh ozirih. 
Gospodarsko teži slovensko ozemlje proti 
morju iti odprta pot do morja, je za slo­
vensko gospodarstvo eno uajteinclncjšil, 
vprašanj, la pot jc že dvajset let zaprta 
in neoviran razvoj skoro nemogoč. Upošte­
vati moramo, da moralo biti v današnjih 
dneh gospodarske poti, če hočejo zdržati 
ogromno konkurenčno moč, popolnoma od­
prte in Se tako velike In prijateljske dav­
čne in carinske olajšave teh ugodnosti nc 
morejo nudit«. Našemu gospodarstvu sc 
danes ravnokar omenjeno dejstvo tako zelo 
pozna, da lahko trdimo, da jc na njem 
skoro shiralo, ali vsaj nc kaže nikakega 
razvoja Kulturna moč Slovencev jc po sve­
tovni vojni tudi vidno opešala. Nemogoče 
jc zanikati dejstva, da najmanj tretjina 
naroda ki je danes od svakega narodnega 
kulturnega razvoja popolnoma odtrgana, tre 
bi ničesar ustvarjala, ali vsaj ne tako, da 
se ne bi to na zunaj jasno lahko spozna­
valo In če je morda trenutno Sc vendar 
povoljno stanje, ker je vsa generacija, ki 
jc v zasedenih krajih količkaj ustvarjala, 
prenesla svoje udejstvovanje v svobodni 
del. so izgledi za bodočnost naravnost 
težki. Vsa nova mladina, ki se vzgaja in 
Živi v popolnoma drugih okoliščinah, bo šla 
namreč svojo pot in celoti ne bo mogla 
toliko koristiti, kot bi ji koristila, če bi sc 
vzgajala v njenem okviru. Tc posledice 
bomo tahko opazili šele v kasnejšem času, 
ko bo nastal prepad med starejšo in novo 
generacijo, ki bi morala priti iz krajev, 
ki niso v okviru svobodnih mcia. Končno 
lahko še ugotovimo, da ie tudi politična 
moč Slovencev najmanj za toliko okrnjena, 
za kolikor sc jc njih število z razdelitvijo 
med tuje države, zmanjšalo Pravimo, naj­
manj toliko. Upoštevati moramo namreč, 
da jc vsaj primorski del Slovencev v tem 
oziru predstavljal in še predstavlja najna­
prednejši del slovenskega naroda, ki je 
imel jasen občutek za pošteno >n nepošteno 
politično delo in za napredno in nazadnja­
ško v politiki.

PETNAEST GODINA „DRUŠTVA SV. MOHORA ZA ISTRU
BILANSA: 50 KNJIGA U NAKLADI OD 160.000 PRIMJERAKA I OVA IZDANJA OĆE, BUDI VOLJA TVOJA« 

BISKUPA DOBRILE U 60.000 PRIMJERAKA
Pred kratko vrijeme prikazali smo u na­

šem listu opširno četiri ovogodišnje knjige 
»Društva sv. Mohora za Istru« u Trstu. 
Društvo ie osnovano 1934 — dakle pred 
petnaest godina -- pa je potrebno iznijeli 
prigodom toga jubileja bitausu tc jedine iz­
davačke hrvatske ustanove danas u Istri.

Izdavajući poprečno četiri knjige godi­
šnje. s prekidom u 1936 i 1937 godini ka­
da sc knjige nije nikako moglo izdati, Dru­
štvo sv, Aloliora Izdalo je s ovogodišnjim 
izdanjem 50 knjiga s nakladom od nešto 
preko 3000 primjeraka po komadu što čini 
oko 160.000 primjeraka, a osim toga je to 
isto društvo izdalo već dva puta kao iz­
vanredno izdanje Dobrilin molitvenik »Oče, 
budi volja tvoja- (1935 i 1934) u ukupnoj 
nakladi od GO.OOO komada pu«mj ua taj 
način popela naklada svih izdanja ua 220 
hiljada primjeraka.

Po godinama su te knjige Izlazile ovim 
redom: 1975.1, Panira, koledar, 

u. (•n«iHtiiai>ka elinnka.3, HrvutMia htanka pjcMttarha.
4, Tri pripovijetke,5, Vzor selo.
l. Panira, koledar.
a. Pr. Prat-a: Travna čitanka, I dio, 
a, i, Kr-njavh \:trr. I Uto,
4, >.U>ram* prlpo\t>MI,

van,
V Pauka, kokdar.□. I, Kr-ntnl: noijl riroU«, U dio.
3. Pr. IUa|xi: Vrani* čitanka, U itlo.
4. Kolathi, knjiga r* đ reu5. Sabrane pripovijesti. U Uio
I. Panira, koledar.
3. Bo2|a objava
3. Veterinarska čitanka.
4. V, Nazor: BoVjann«. pripovjetkn.

»»•»
1. Panira, koledar.
2 V, Grgeč: oropedln Kata roman 
a. Ka*'k: R.n\so»or ugodni,
4. Ufetwx molitvenik.

1930.t. Panira. koledar
2. Narodne pripovijetke,
3. «tn>p:tdar *vyeu. roman.
4. Gnojenje t gnojiva.
V Panira, koledar.
3. Oče budi volja Tvoj.«, — molitvenik r.a

r.tarco.
3. Josip 'Zlgautc: Clba-Ittba, — kn upa ca 

djoou,
4 tttnr: ča kravicu, roman tprticvod s čo- 

fikega«
1MI.

1. Pauka, koledar.
2. tdhiui r.t Pusom.
3 Irabranc pripovijetke.

t'dJ.t,
1. Panira, koledar.
3 OJ tnladnvtl, oj dragosti, nabožno Sliv«,

r.t omladinu.
3. n. Velikonja: Siroto, roman (prijevod sa 

Movvnakeal.
4 Pon tto«vo, prijevod sa talijanskoj:.

1931.
1. Panira, koledar.
2. Apadina palača, pripovijest ls Venecije.
3. Pro.s.lak Luka od Senoo (skraćeno«.
4. Sv. Terezija PJrteta Isusa.

1. Panira, koledar,
2. Otac Mihovil Tro.
3. M. Vnnlv: Iz kotaleč ljudskog rodo.
4. Sa brane prtpmijrMI.

imb.

Ništa. 193a.
1938.

1. Zapisnik.
2. Zabavnik.
3. K. Mav: Kncs sa Tahitija.
1. Panira, koledar.
2. Kožica mola. pjesmarica.
3. K. Smld: Gcnovcvo

4. Zabavnik za god. 1939.

Moč vsakega naroda sc pokaže pred­
vsem v njegovi borbi za obstanek, v nje­
govem stremljenju kulturnemu dvigu ter 
v stremljenju, da v plemeniti tekmi z dru­
gimi, tudi sam doprluaša k splošni človeški 
kulturi, kolikor more. brez ozira na svojo 
številčno moč. S tega stališča moramo tudi 
ml razmotrivati svoj današnji položaj, ki
slcer kaže mnogo težkih zapetijajev, ki pa 
v svojem bistvu vendarle niso nerešljivi. 
Kako bomo to svojo nalogo reševali in 
rešili, v tem je naše temeljno vprašanje 
jn od tega jc predvsem odvisna naša živ- 
ijenska mo«. Ker smo, uc moremo zginit'., 
pa četudi bi se za to porabile kakršne koh 
metode. Naša zgodovina jc najbolj jasen 
dokaz temu. Da pa bomo dosegli to, kar bi 
moralo biti naš program in po čemer bi 
morali vedno vsi stremeti, zato pa je po­
trebna borba tn delo. Upanje, iluzija, da 
bo dobil kak narod svobodo kot dar, ali 
pa, kar mimogrede, ali kot n. pr. tako. da 
se bosta dve velesili, ki jim je naše ozem-

Nije ni vrijeme ni mjestu da govorimo 
o svakoj knjizi posebno — o njihovoj knji­
ževno) vrijednosti i ostalom Šio sc može 
kazati pišući o knjigama — već ćemo sc 
ograničit, ua sam t'akat da je io društvo 
proširilo u istarska sela skoro četvrt mi­
lijuna hrvatskih knjiga.

Naše čitatelje će zanimati u koja sela 
i gradove su naiviše išle knjige O tome 
nas informira »Danica« za 1927 u kojol jc 
ua koncu popis povjerenika i članova Dru­
štva sv. Mohora za Istru. Prema ton, po­
pisu bilo je te godine stanje članstva ova- 
kovo:

Dekanu Pazin Pazin 37. Stari Pazin 
3$ Žminj 115, Pere—Sv, Matej 19 Sv. Pe­
tar u Sumi 103. Krnica 2*). Tinjan 76, Tr- 
viž 17, Derani 91 Kašecrga 36. Grdoselo 
53 Žamask 25.

Dekanat Plčnu — Pičan 28, Gračišče 31, 
Sv, Ivana« 2u. Lindar 72, Novaci Pazlnski 
16. Zarečje 6, Barut 20 Cerovlje s. Golo- 
i,arka 25 Krbnua 22.

Dekanat Kršan — Kršan 24. Smuberg 7, 
Kozljak 5, Čepić U. Brdo 16. Paz 30. Bo­
bnu 25, Vranja 21, Polenjavas 5,

Dekanat Buzet — Crnica 97, Lanišče 49. 
Shm, 7, Brest 24, Roč 32. Bum fi. Dragu« 
S, Račiće 4, Vrh 21, Snvinjak 2.

Dekanat Oprtali — .OprtalJ 1, Zrenj 12, 
Pregara 3, Završje l. Sterna L

Dekanat Umag Kraši«,« 2.
Dekanat Piran ■ Kaštel S,
Dekanat Hrušica -- Mune 46. Vodice 14.
Trst 1-1. Razni 6.
Dekanat Poreč - Poreč 5, Gradina 7, 

Sv, l.ovreč Pazenatički 30 Badcrna 45, 
Žbaudaj 4. Nova Vas 4,

Dekanat Motovun — Brkač 1, Kahliv 7, 
Motovtmski Novaci 42, Karoiba 44. Rako- 
tole 19. Vižlnada <». Kaštellr 13, Vlžnjan 5, 
PaČAa 14. Sv iv.ta ud Sterne 52. Moutrib 
14 komada.

Dekanat Kanfauar - Kaufanar 26. Ro­
vinjsko Selo in, Svctvinčeut 13.

Dekanat Rovinj — Bale 5.
Dekanat Vodnjau — Vodnjan 6. .luršiči- 

Roverija 14. Pcroj 2. Marč.uia 5. Mutvoran 
—Krnica 10, Rakah 27, Barban -is. Sv. Ma­
rija od Zdravlja 33. Pomjan 21. Sajini 17.

Dekanat Pula • Pula 25. Valtura 32, 
Mcdulin 9, Pomcr 2, Prcmantura 8.

Dekanat Labin — Sv. Ncdilja Labinska 
4, Sv. l.ovreč Labinski 3. Rogozana 2, 
Skitača 11.

Dekanat Volosko • Klana 124. Zvoneče 
110, Rukavac Hhi, Veprinac 118. Lovran 19, 
Mošćenice 125. Brseč 41.

Dekanat Jclšattc Jclšaue 2S. Brgtid 
31 komad.

Rijeka 13.
Dekanat Cres — Prcdošelea 10. Drago- 

zetići 13, Bell 53. Orle« 13, Vahtu 45. Lu­
benice 9 Pernat 6. Zbičina 6. Podol 1. 
Vrana 24.

Dekanat Osor — Marili,selca 61, Sv. 
Ivan (Silvan) 10, Belcj 25. Ustrlne 8. Punta 
Križa 20. Ncrczhtc 51. Sv. Jakov 5, Unije 
17 komada.

Dekanat Mali Lošinj - čtmski 15. Mali 
Lošinj 10, Veli Lošinj 4. Uovik 48.

Lastovo — 5.
Gorička 16. Jugoslavija 40. Siev. Ame­

riki 38. Južna 5, Egipat t.
Imajući u vidu teške prilike ii kojima 

radi to društvo, tai njegov petnaestgodišnji 
rad treba staviti za uzor svima nama. Vje­
rujemo da bi taj uspjeli bio još veći. tispr-

Ijc obema enako drago, sprli in bomo mi 
dobili vse itd., tako mišljenje lahko napravi 
najbolj nepopravljivo škodo vsakemu na­
rodu. Pasivno gledanje in opazovanje do­
godkov ter razvoja, mora dovesti do naj­
bolj nemogočih fantazij, brezdelja in brez­
brižnosti. Na tak način sc ni rešilo še 
nobeno vprašanje.

Slovcnci so dobili svoj program, za ka­
terega bi se morali vedno in vedno brez­
obzirno boriti, žc leta 1848, ko se je prvič' 
postavila zahteva po osvoboditvi in zdru­
žitvi vseh Slovencev. Ta program jc tudi 
danes aktualen iu bi z ozirom „a ustva­
ritev velike jugoslovanske države, dobil 
svoje najboljše in najpopolnejšc spopolnih. 
kot si ga leta IS48 naši očetje Še niso mo­
gli predstavljati. Tako so ustvarjeni pri nas 
vsi pogoji za ustvaritev našega življcn- 
skega problema, v svetu pa so sile, ki bi 
nam k ostvaritvi (ega pomagale. In te so 
vse one. ki hočejo človeku svobodo h« 
napredek. i. i«

kos teških zapreka, kada bi mi svi dali 
potpore tome društvu — ier pomažući Ši­
renje hrvatskih knjiga u naša istarska sela. 
pomažemo očuvanje hrvatske riječi, a time 
nacionalan opstanak, što je glavni cilj ci­
jele borbe (p.l ______

»HRVATSKA RIJEČ NAŠOJ ISTRI«
Topao članak »Hrvatskog Dnevnika^-, 

o »Društvu Sv, Mohora za Istru«

U nedjeljnom broju zagrebačkog 
»Hrvatskog Dnevnika« izašao jc toplo 
napisan prikaz o izdanjima »Društva sv. 
Mohora za Istru« pod gornjim naslo­
vom. Spominjući položaj Hrvata u Istri, 
pisac članka kaže:

»Hrvatsko književno društvo sv. Mo­
hora osnovano je 1924 godine, hrvat­
skim seljacima u Istri, koji su nakon 
svjetskog rata potpali pod tudju vlast, 
pa uslijed toga nisu mogli doći do hr­
vatske knjige, pruža zdravo pučko štivo 
l gospodarsku pouku na hrvatskom je­
ziku. Ono jo danas jedino kulturno dru­
štvo istarskih Hrvata I vrši kod onda­
šnjeg našeg hrvatskog naroda onu ulo­
gu, koju ovdje medju našim narodom 
vrši Hrvatsko književno društvo sv. Jc- 
ronlma. Središte društva Jo u Trstu. Od 
godine 1924, dakle kroz 15 godina, dru­
štvo je Izdalo 52 knjige. Ove su knjige, 
što je posve i razumljivo, nc samo ob­
zirom na svoje Izdavačko sjedište, nego 
1 na namjenu, na koju su knjige odre- 
djenc, posve lojalne prema tamošnjim 
vlastima, što jc l Jcdln način, da mogu 
ući medju šire narodno slojeve hrvat­
skih seljaka u Istri«,

Prikazujući dosadašnja izdanja, kao 
l četiri ovogodišnje knjige svaku poseb­
no (za ovogodišnji »Zabavnik« kaže da 
jo književno najvrljcdnlja knjiga), au­
tor članka (pjesnik Vinko Nikolič) svr­
šava;

»Tko nikada nije bio daleko od rod­
ne kuće. od rodno grude, od zavičajnog 
kraja, tko nije bio daleko od drage do­
movine. ne može pravo shvatiti znače­
nje rodne, drage materinske riječi u tu- 
djlni.

Tako ne može shvatiti ni nostalgiju 
za rodnim dragim krajem onaj, koji 
nije to sam doživio, daleko od najdra­
žeg đljcllća zemlje, od mile očinske ze­
mlje. Zato Je teško shvatiti l ljubav, 
kojom su ove lijepe knjige uredjene, 
gdje ama baš svaki prilog, onaj književ­
no vrijedni kao i onaj u najprozalčnijoj 
pouci govori o ljubavi svog pisca, kcjl Je 
to dao kao rljeesvoju bratsku onom dra­
gom čovjeku, koji čuva rodni kraj. Isto 
tako teško jc shvatiti veliku ljubav, ko­
jom su ove knjige primljene od strane 
Istarskih Hrvata. Ta čujemo, da su u 
najkraće vrijeme bile upravo razgra­
bljene. Tolika Jc silna bila čežnja za 
rodnom domaćom riječi. Toliko Je za- 
čeljela Istra hrvatsku rodnu riječ.

I ove će male skromne knjižice, koje 
naše zaslužno Hrvatsko književno dru­
štvo sv. Mohora izdaje za naše drage 
seljake u Istri, Čuvati hrvatski narodni 
clcmenac u Istri. I ove su lijepe knjige 
kao nenametljiv i topao »Pozdrav unl- 
ma doma« hrvatskog pjesnika Mate Ba­
lote:
Pozdravi ml sve kantunc l kamenje od 

gromače.
i zazibaj svaku zipku. dl kakovo dltc 

plače.
Sve je naše priko mora, kadigođ su trde 

ruket'.

USKRSNI BROJ
našega lista izaći će dne 5 
aprila, pa molimo sar^d-
nike da nam svoje priloge 
pošalju barem tjedan dana 
prije toga roka.

Radi nepredvidenih razloga
naš list nije mogao izaći s 
uobičajenim materijalom — 
pa molimo čitatelje da to 
uvaže.



STRANA 2. .ISTRA BROJ II.

„PICCOLO"
0 TALIJANSKO - JUGOSLAVENSKIM 

ODNOSIMA
Komentirajući ekspoze ministra 

vanjskih postava s. dra Clncnr-Mnrko- 
vića tršćanski i-plccolor kaže: <Rljcei 
kojima je jugoslovenski ministar vanj­
skih postava ocrtao u Skupštini čvrsti­
nu i neprestano odvijanje prijateljstva 
s Italijom, primila je Skupština jedno­
dušnim aplauzom, što nailazi kod nas 
na neposredni odjek srdačnih simpati­
ja, No Istodobno riječi dra Cinear-Mar- 
kovića ne će moći na izvjesnim zapad­
nim sektorima da ne izazovu utisak sli­
čan onome od hladnog tuša. Koliko 
rnspiinullh iluzija, koliko kula u zraku 
poniženih ovom jasnom, preciznom i 
kategoričkom potvrdom prijateljstva 
»solidnog i čvrstog*, čiji vveliki i pozi­
tivni rezultati se osjećaju lako reći 
svakodnevno u srodnoj i prijateljskoj 
atmosferi u jednom dijelu svijeta, pri­
je tako osjetljivom i tako izloženom!-- 
Svaka pojedina fraza treba da bude 
podvučena i komentirana ne samo zbog 
jasnog značenja koje ima obzirom na 
nas, nego i zbog tvrdog i suhog deraan- 
tovanja kolo autoritativna izjava mi­
nistra znači za sve. koji su kako u Pa­
rizu tako i u Londonu, zbog pada Stoja- 
dinoviča, već. pjevali »De profundise ta­
lijansko - Jugosiovenskom prijateljstvu, 
Medjutlm. iako nas je nestanak pre- 
djašnieg šefa vlade, makar i provreme - 
no, lišio jednog prijatelja. upravo kon­
tinuitet — političko linije koju je cn 
proveo je ono, što najbolje pokazuje, 
kako je duboko korijenje uhvatila već 
u žrmlji, kod odgovornih krugova kao i 
u javnom mnijenju, orijentacija prema

JEZIK NARODNIH MANJINA 
U RUMUNJSKIM ŠKOLAMA

Kako javljaju listovi iz Bukurešta ru­
munjska je vlada konačno odlučila u uči­
teljske >kolc uvesti jezik narodnih manjina. 
Ti bi jezici njemački, madžarski, ruski i 
bugarski bi’5 obvezatni predmet obuke. 
Apsolventi ovih tečajeva bit ćc imenovan’ 
učiteliima u općinama odnosnih narodnih 
mamina. Tom mjerom nastoji se posl’ći 
đvo»c: 1. Rumunjska želj ispuniti svoju kul­
turnu dužnost prema narodnim ni.Viiiiiiania,
2. na odgovorna učiteljska mjesta u po­
dručjima narodnih manjina bit će imeno­
vani Ruir.on’i koji . nadu manjinski jezik. 
No do onoga vremena dok ne bude spre­
man dovoljan broj innumjskih učiteba po 
ovol novoj nastavnoj osnovi, materinski 
■erik manjina u omiovuIiu školama preda­
vat će dosadanij učitelji, uh pml uvjetom 
da polože dopunbenl ispit prema programu 
rumunjske učiteljske škole.

Ustanovitev družbe za uvoz 
jugoslovanskega lesa v Trstu

Trst, murva 1939. V kratem času bo 
ropet nova panoga Italijanskega gospo­
darstva centralizirana tn ćelo monopo­
liziranu. Kakor »-o prej ustanovili mo­
nopolska društva za uvoz kave. tako 
bodo sedaj razdelili ves uvez lesa. po 
državah ta katerih prihaja, na 5 družb, 
kl bodo imele v rokah vso trgovino z 
lesom. Vsaka družba bo imela 5 miljo- 
nov glavnice ln vsak trgovec bo primo­
ran postati družabnik teh družb, od ka­
terih bo dobavila! les. Pri vsaki družbi 
bo meral podpisati delnico za 1090 liv 
torej skupno 5000 Ur. Sedeži teh tvrdk 
bodo v Trstu. Genovi. Benetkah, Napo- 
liju in Kataniji. Tržaška družba bo 
imela v rokah jugoslovanski uvoz, be­
neška družba samo nemški uvoz. Ge­
nova bo uvažala ramo eksotičen les itd. 
Delokrog je vsaki družbi torej tečno 
začrtan in ca nc sme prekoračiti. Tako 
bo ves izvoz lesa i: Jugoslaviie Šel skozi 
Trst in samo skozi eno družbo, ki bo 
imela na ta način precej prednosti med 
katerimi so glavne: kontrol?, nad ce­
nami. enoten nakup ob izključitvi vsa­
kega posrcdovalstva, edini kontakt z 
ministrstvi, uvedba discipline v domači 
produkcij:.

Francija zapira izzivace 
v Tunisu

francoske oblasti so zaprle v Tunisu 16 
Italijanov rali izzivanja in protifraucoskc 
akcije. Seveda jc to zeta razburilo italijan­
sko javnost iu celo smatrajo, da bi tc are­
tacije dovedle do večjih in nevarnih zape- 
tljajev. Pravijo namreč, da tc aretacije lah­
ko »dovedejo do novih nevarnih agitacij od 
strani italijanskih kolonistov v Tunisu, kar 
hi šc bolj kompromitiralo odnošajc med 
Francijo iu Italijo«. Hajijansko časopisje 
o:<c seveda zelo ostro proti Franciji tako. 
da jc angleški poslanik v Rimu na to opo­
zori! italijanskega zunanjega ministra Čla­
na. zlasti tu oster napad na Francijo, k; jc 
izšel v časopisu -.Rclazioni intarnaztaiutli •
7. željo, da bi sc to popravilo, kar bi brez 
dvoma blagodejno tiplivalo r.a razvoj poli­
tičnih dogodkov 

ZADUŠNICE ZA BANA DR. M. LAG1N.1U 
V ZAGREBU.

U subotu 18, o. uri. u S sati ujutro 
održat će sc zadušnice za bana dr. 
Matka Laginjn u crkvi sv .Marka.

Pozivaju sc svi Istrani, kojima ic 
to moguće. da prisustvuju zadušni­
cama.

Propast Čehoslovačke
Češka okupirana, Slovačka samostalna republika pod protekto­
ratom Njemačke, a Karpatska

Njemačka vojska jc okupirala če:',:n 
Slovačka >ce proglasila nezavisnom re­
publikom pod protektoratom Njemačke, 
a Karpatsku Ukrajinu uzimlju Mađari, 
Poljaci i Rumunji,

Hitler je izdao slijedeću zapovijed 
vojsci:

: čehostavtčka se nalazi u rasulu, U 
Češkoj i Moravskoj vladao je nepodnoš­
ljiv teror protiv momačkih sunarod­
njaka. Počevši od 15 ožujka 1939 godi­
no ući će zbog loga odredi njemačke 
vojske i njemačkih zrakoplovnih snaga 
na reski državni teritorij, da bi u jed­
nakoj mjeri tamo osigurali život i ima­
nje svih stanovnika te zemlje. Očeku­
jem od svakog njemačkog vojnika, da 
ne će smatrati da je neprijatelj ma 
kome stanovniku teritorija u koji ulazi, 
već da će sc smatrati kao nosilac volje 
vlade Njemačkog Reicha, da „ toj obla­
sti uspostavi podnošljiv poredak. Gdje 
se, uostalom, četama bude suprostavlo 
ma kakav otpor, on će biti rmjesta 
slomljen svim sredstvima. Uostalom, 
treba da ste svjesni da stupate na 
češko tlo kao predstavnici Velike Nje­
mačke,

Vodja i vrhovni zapovjednik oruža­
ne snage Adolf Hitler s. r.c

Prije te naredbe, bio jc pretsjednik 
čoho-Slovačke dr. Hacha u Berlinu 1 
potpisao ovaj eporazum:

Ukrajina pripala Madžarskoj
Vodja Reicha je danas u prisustvu 

ministra vanjskih poslova Reicha Rib­
bentropa primio, na njihovu želju če- 
hosiovaćkeg pretsjednika države dra 
Hachu i ćehostavaekog ministra vanj­
skih poslova dra Chvalkovskcg. Prili­
kom loga sastanka ispitan je sasvim 
otvoreno ozbiljan položaj, koji je na­
stao uslijed dogadjaja, koji su se po­
sljednjih tjedana odigrali na dosadaš­
njem ćehoslovaćkom državnom terito­
riju. Na obje strane izraženo jc su­
glasno uvjerenje, da cilj tili napora 
mora biti osiguranje reda, poretka i 
mira u ovom dijelu srednje Evrope. će- 
hoslovačkl prcujednlk države izjavio 
je, da on kako bi poslužio tomu cilju i 
kako bi se postiglo potpuno umirenje, 
s punim povjerenjem predaje u ruke 
vodje Reicha sudbinu češkog naroda i 
zemlje. Fuhrer Jc primio tu izjavu i 
saopćio svoju odluku, da ćc on primiti 
češki narod pod zaštitu t osigurati mu 
samostalan razvoj njegovog narodnog 
života u skladu s njegovom narodnom 
individualnošću.

U Berlinu. 15 ožujka 1939. Adolf 
Hitler, s. r.: Dr, Hacha, s. r.; von Rib­
bentrop s. r.: dr, Chvalkov.-ki s. r.

I češka jc doživjela, bez rata, drugu 
Dijelu Goru, U nešto više od 300 godina 
drugi put. A od Bijele. Gore do 1910 
proteklo jc bilo 300 manje 2 godine.

NEKAJ STATISTIČNIH PODATKOV O LETU 1938.
Celotni prirastek prebivalstva v Jnlijski Krajini znaša 

11.754 esebe
lc mesečnika osrednjega statis­

tičnega „rada v Rimu smo povzeli 
te le podatke o Julijski Kra.rini in 
Zarini za leto 1938. Zaradi primer­
jave smo dodati v oklepaju podatke 
ra predldore leto 193«.

Porok jc bilo v Goriški pokrajini 
1.368 (1.304», v Puljski 1.938 (28211, v 
Koki 840 (842», v Tržaški 2775 13.076» 
m v Zadrski pokrajini IM tl73> 
vkupno v Jtthj-MU Krajini in Zadru 
7.072 (82161. Porok jo nlta ?a d<Wo 
osmino manj, ker so bile koncem leta 
1936 m v začetka irdanc rame odredbe, 
ki >o napravile poroko .'•koro obvezno.

Rodilo se je v Goriški pokrajini 
3.S95 (S.826), v Puljski 7.026. v Reški 
2 360 (2.127), v Tržaški 6.091 <5.721» lu 
v Zadrski polmajint 858 »849». vkupno 
20.138 (18 997». Večje število rojstev Je

I
 naravna posledica povečanega števila 
porok v prejšnjem letu.

U m r 1 o j 11» j c v Goriški pokrajini 
2.936 (2.648». V Puljski 3.972 H.197». v 
Reški 1.448 (1.462». v Tržaški 4.981
i4.612» in v Zadrski pokrajini 403 (418», 
vkupno 13.745 (13.537). Celotno prirod­
no prirastek Je bil tedaj 6,395 i5.460».

Priselilo se je v Goriško pokra- 
lino 7.990 (7.659». v Puljsko 10.749
19.731», v Reško 5.694 (6,395). v Tržaš­
ko 15.689 (14.423) in v Zadrsko pokraji­
no 1.042 (1.05S), Vkupno 41.164 (39,261).

Ir solilo se je v istem času ta Go­
riške pokrajine 7.818 (7.491). i~ Puljske 
10.950 (10.578), Is Reške 5.023 (4.777», la 
Tržaške 11.056 (10.784) in ta Zadrske 
pokrajino 947 (985), vkupno 35.805
(24.705». tako da znaša prebitek prise­
ljencev nad taseljcoi 5.359 (4.55G».

Od celotnega števila rojstev (7.072) 
je cdpalo 3.347 na glavna mesta pokra­
jin in 3.725 na ostale občine, od števila 
rojstev 7.687 na glavna mesta in 12.451 
na ostale občine, od umrlih 6.361 na 
glavna mesta in 7.382 na ostale občine. 
Prirodni prirastek jc bil v glavnih me­
stih 1.326. v ostalih občinah 5.009, Pri­
selilo se jc v glavna mosta 10.172 in 
v ostale občine 21992, izselilo pa iz 
glavnih mest 13.678 in iz ostalih občin 
22.127. V glavnih mestih jc prebitek

ZDRUŽENI
Službeni list. tržaške in istrske po­

krajine, jc objavil, da je bila. i?,vršena 
združitev kmetske hranilnice in posojil­
nice v Dolini, ki jc bila v likvidaciji, in 

i kmetske posojilnice v Boljuncu v smislu 
sklepa zadružnikov obeh hranilnic z dne 
6. marca 1938. Posojilnica v Dolini je 
bila črtana iz registra družb pri trža­
škem sodišču.

Graditev ladje „Stockholm”
Trst*, marca 1939. Med združenimi 

ladjedelnicami. .švrdsko paroplovno 
družbo Svenska Amerika Line in zava­
rovalnimi družbami ji' prišlo do spora­
zuma o zgraditvi nove ladje T'Stock-: 
holm*.', ki je pred nedavnim časom 
zgoiela in sc potopila v tržaškem pri-, 
»stanišču. Ladjo so sicer po nesreči ta-; 
koj dvignili, toda ugotovili so. da je po­
polnoma nerabna. Ta motorna ladja je 
bila zavarovana pri raznih zavarovalni­
cah, toda največ pri angleških zavaro­
valnicah. škoda Je bila cenjena na 100 
miljonov lir. Ladjedelnica jc zahteva­
la od zavarovalnic, da ji izplačajo vso
Škodo, kai- pa tega niso hotele storiti 
2aradj tega sc posajanja potekla zelo 
dolgo in kakor sedaj javljajo so se v 
Rimu z uspehom zaključila. Tržiske la­
djedelnice bodo ladjo popolnoma nano­
vo izgradile in bodo uporabile samo one

urtaeljenccv nad izseljenci 5.494, v osta­
li!) občinah pa jo prebitek izseljencev 
nad pri; eljcnei 135. Celotni prirastek 
i„aš,r v glavnih meMih 6.568 in v osta­
lih obiiiV'h 4.931. v vsej JutljMU Kraji­
ni in Zadru tedaj 11.751,

število porok Jc hita v odtisočklh 
prebivalstva v glavnih mestih 8.1 in 
v ostalih občinah 6.6, v vsej deželi 7.2, 
število rojstev v glavnih mestih 18.5 in 
v ostalih občinah 22.2, v v.sej deželi pa 
29.6. število umrlih je znašalo v glavnih 
mestih 153 In v ostalih občinah 13.1, 
v v<et ric.vli torej 14.1 odtisne. Prirodni 
pt-iraMek je bil v glavnih mestih 3.2, 
\ ostalih občinah 9.0 in v v^ej deželi 6.5.

Za glasna mesta pokrajin (razen ra 
Zadev) imamo šc sledeče podatke: v 
Goiict Je brin Število porok leta 1938 
2.0’,.. leta 1937 (86». v Pulju 6.1 <8.8», 
na Reki 8.4 (G.6» In v Trstu 8.5 (9.0), 
število rojstev v Gorici 49.8 (19.0), v Pu­
lju 20.9 (17.7». na Reki 21.9 (18.4) in v 
Trstu 15.4 (14.2» odttaoč. število umrlih 
pa v Gorici 18.2 (37.7», v Pulju 15.3 
(35.9». na Reki 14 3 <13,9» m v Trstu 
14.6 (13.6» udt-tsoč. P. P.
GIBANJE PREBIVALSTVA V TRSTU

Sledeča razpredelnica dobro prika­
zuje velik padce prebivalstva v januar­
ju. ko je vladala v mestu influenca.
Januar 1939 Trst ort . dežela j-kupaj

rojeni 334 155 489
umrli 319 126 455
presežek —215 —215

Februar 1939
rojeni 289 169 453
umrli 310 169 458
presežek — 30 43 + 13

POSOJILNICI V BOI,JUNCU IN DOLINI

dele prejšnje ladje, ki še niso bili mon­
tirani. Ladjedelnico so sc obvezale, da 
bodo ladjo izročile švedski družbi konec 
prihodnjega leta. Od pogorele ladje bodo 
vzeli samo motorje v kolikor niso po­
škodovani. V poročilu, ki so ga izdale 
združene jadranske ladjedelnice zgleda, 
da je bila precejšnja krivda tudi na 
strani ladjedelnice same ker omenja, da 
r-bi ladja morala imeti že na podlagi 
prejšnje pogodbe mnogo boljše var­
nostne nanrave, kakor jih predvideva­
jo ital. državni in mednarodni predpi­
su. Poleg tega bo imela ladja ob izro­
čitvi še druge varnostne naprave. V ob­
vestilu tudi ni govora na kakšni podla­
gi jc bil sklenjen sporazum med zava­
rovalnicami in ladjcdelničarnji. Nova 
ladja bo imela iste dimenzije kot prejš­
nja, t. j, 28.000 rgt in 19 vozlov brzine.

DROBIŽ
— Goric.;. — V Abeslaijj je 25 sep- 

lemhra umil dr. Carta Bassi. ki i? bi! znja 
na Goriškem, Tržaškem in v Istn koder »e 
služboval in posebno v Tolminu.♦

— Reka, — Za jelenskega dekana 
jc bil pred krarium imenovan Viktor 
perkau, rojak iz Trnovega prt Hinki 
Bistrici in dosedanji župnik v Jelšanah,♦

— Trst. — 49-letni delavec Marij 
Gorjup je po pomoti popil nekaj natri­
jevega luga misleč, da je vino. Prepelja­
li so ga v bolnišnico,♦

— Trst. — fi-letni žkilau Annand je 
prišel pod >littovlno., ko se je smučal 
pri progi pri Sv. Ani. Motorni vlak ga 
je z vso silo butnil na srečo proč od tira. 
Rešilna postaja je bila iz naslednje po­
staje takoj obveščena o nesreči. Dečka so 
našli z zeta težkimi ranami na železniš­
kem nasipu. V bolnišnici so mu takoj 
napravili operacijo.

*
— Trst. — Pod avtomobil je prišel 

Marii Bizjak stav 16 let. Dobil je lažje 
rane in zdraviti se bo mero! 10 dni. — 
Nemani motociklist je povozil 14-letno 
Nevino Vrabec iz Sv Ivana in ii priza­
del težje poškodbe take da bo morala 
ostati v bolnišnici 2 tedna — Pod velik 
kamjon jc prišla 6-letna Anita Pahorič, 
ki pa je na srečo ostala sc živa. Dobila 
je številne rane po vsem telesu, tako da 
bo morala ostati v bolnišnici 5 tednov. 
— Pri padcu sl je zlomita kost v kolku 
IC-letna Marija Antolovtv

PASIVNA TRGOVINA 
S ITALIJOM

Prema talijanskim službenim poda­
cima vrijednost talijanskog izvoza u 
.lugoslavliu tanoHla jv u toku 1933 g. 
219,186,090 liva. dol; jc vrijednost jugo- 
clnvnvkcg uveza u Italiju dosegla samo 
130,016.000 lira. Prema torne jc kon­
cem 1938 god, talijanska trgovinska bi­
lanca prema Jugodaviji -zaključena 
s aktivom od 69.140.000 ihu. Italija Je 
u mjesecu januaru izvedla u Jugoslavi­
ju ravne robcu vrijednosti ud 23,59aOOO, 
dok je iz .hv^eriavib' uvezla svega u 
vrhedncHl od 9 660,000 Ura.

SKLAD ZORKA PRELOVCA
Med Idrijskimi rojaki in prijatelji 

Mini nabrali v počastitev spomina pok. 
Zorka Vrclovra in mesto venca na „Je- 
rov gruli 881 Hi„. Prispevki so pripadli 
skladu Zorka Prelovca, ki se je ustano­
vit v okvirju Idrijskega krožka v ljub- 
l.iairi. Namen sklada je podpirati naj­
revnejše idrijske dvuzhie. Parila in pri- 
sprvke hvaležno sprejemamo. Vsem do­
sedanjim darovalcem iskrena zahvalal

Nasi v revijah
Prejeli hud 5. štev. Razorov., 

lista za doraseajočo mladino, ki ga ure­
juje Tone Ga-pari. Vsebina ji' sledeča: 
Ivan Potre: Agrarel (ilustriral Drago 
Vidmar). Jo*. Brinar: Kljukee tn nje­
gove prigode (ilustriral Maksim Gaspa­
ri). Lejzc Zupane- Ih k:krajinske pripo­
vedke. 'fone Cuiar. m v spominsko 
kn»igo »pesem' Maupassant — Zlata 
Seliškar: BariaUca <ihMriral Fran SU- 
ptavsek'. Ji'Že Zupančič: V Solun do­
mačijo :lov. blagovcMuikov. ltavel Ku­
naver: Saturn. Dav. Ravljcn: V muzeju 
divjega Zapada. Anton Ingolič: Čaša ne­
smrtne metode (pesern). O Francu Gor- 
šclu prinaša list kratek življenjepis in 
lesorez njegovoga Kovača-.

»V.METNOST« št. 5-6 jc ckoro 
celosti posvečena našemu rojaku slikarju 
Gojmirju Antonu Kosu. Dr. R. Ložar: 
Slikar G. A. Kos. Bog. Markalcus: — dr. 
R. Hlavat.v: Kaj je umetnost. Marjan 
Marolt opisuje delovanje slikarja F. 
Breganta v Liki. Iva Breščakova opisuje 
delovanje lani umrlega slikarja Plcra 
Mnrussicha-Maiušiča, Miran Jarc: Eros 
(sonet), dr. Alojz Gradnik jc zastopan 
s prevodom epigrama Giovannbattista 
Strczzlja o Michelangelovi sNočta in Mi­
chelangelovim odgovorom na ta epigram. 
Matija Bernik: Predvečerna pesem. Re­
vija prinaša inncgo reprodukcij Kosovih 
del nadalje reprodukcije del Jele Wil- 
fanovc, P. Marušiča, I. Catiicha, Uga 
Carraja in šc nekaterih drugih.

OBČNI ZBOR »SLOGE« V KRANJU
Primorsko prosvetno in podporno 

društvo j-Slogae v Kranju vabi na svoj 
redni letni občni zbor, ki sc bo vršil v 
nedeljo, dne 26. marca t. 1. o. 10 uri 
predpoldne v društvenih prostorih s sle­
dečim dnevnim redom*

1. poročilo upravnega odbora.
2. poročita nadzornega odbora,
3. volitve novega odbora,
4. slučajnosti.
članstvo, prijatelje društva in za­

stopnike bratskih organizacij prosimo, 
da se občnega zbora polnoštevilno ude* 
leže. — Odbor.

SMRT
Umrla je v Ljubljani idrijska roja­

kinja. žena Franca Hrovata, ki je od­
bornik Idrijskega krožka. Pokojni hva­
ležen spomin, žalujočim iskreno so­
žalje!



BROJ U, .ISTRA« STRANA 1

važniji Članci u „istri“ u 1938 godini
Po prvi pul sinu objavili popis važnijih članaka n >lstrh od 

početka izlaženja da konca J936 godine n uskršnjem broju 
J 937 godine i nastanili smo s tom bibliografijom u br ii i 16/37, 
Bibllgrafiju iz 1937 godine objavili smo biti u ovogodišnjem 
uskršnjem broju, a sada donosimo popis važnijih članaka koji 
sit izašli kroz ovu godinu,

iako je naš list, silom prilika, malen, iz objavljene biblio­
grafije se vidi da smo nastojali kroz cijelo vrijeme iziaženja za­
bilježiti sve Što smo skoro mogli o našem rodnom kraju, našem 
narodu dalje i sm* što je a nozi s nama. Donosili smo vijesti, 
članke, stadije, pjesme, stike itd. iz raznih područja života na­
šega naroda i kada se bude jednom pisala jtovijest Hrvata i Slo­
venaca u Julijskoj Krajini iza rata, kao i povjest naše emigracije, 
ovaj naš list če biti povjesničaru najbolja gradia i najbolji 
putokaz,

U srpnju če se navršiti deset godina da ovaj naš list postoji. 
Nadamo se da će dočekati i navršetak iih deset godina. Tada 
ćemo nastojati — ako se ikako bude moglo — prikazati javnosti 
naš desetgodišnji rad. Tada ćc se najbolje vidjeti ogroman posao 
koji smo izvršili za tih deset godina.

Svakome ođ nos je jasno da naša organizirana emigruzijo 
ne bi bila ono što je sada da nema onog našeg h’sfa, Naš list je 
onaj cement koji drži tu naša zgradu zajedno kroz sve neprilike 
i bure što su nas zadešavale ovih deset godina naš list stvara 
našu zajednička svijest i njegove nude stranice su ogledalo na­
šega rada,

A što da rečemo o njegovoj važnosti u šiieniu poznavanja 
našega kraja, našega naroda i našega pitanja , . ,

To ćemo opširno iznijeti u jubilarnom izdanju prigodom 
dcsetgodišnjice. To i još mnogo loga,

.4 do tada nastojmo list sačuvati barem u ovom opsegu, 
UREDNIŠTVO.

KNJIŽEVNOST, KULTURA 
I POVIJEST

Ag|&: — Povest ki je v resnici slovenska
34, Naša poezija pri Italijanih a1| Italija- 
cl 14.

Balota; Mate; KrUt 14, Nasmijani Mrčau- 
ci 14, Lijeni mrtvac, Svičari, U piratskem 
gradu, 52.

Barba Sime: — Stari istarski saborići 21. 
Clliisn dr. Ante: — O našem Šćavunstvu 43. 
Cernicll dr. Lavo; — Roman o tržaških 

dečkih 24. O Car Entinovoj knjizi »Mat­
ko Mandič* 26, Slovenska knjiga in revi­
ja v Julijski Krajini 42. Naša knjiga in
revija v Julijski Krajini 44.

Bahlnovič dr. Ante; — Glagoljica u 
Trstu 14.

Dolenc Lojze« — Tržaški Slovenci po 
uvedbi dualizma 14.

Gruden Igo: — 12 ura. 52.
Gradnik Alojzij: — Tolminski punt (pes- 

mi) 14.
Grahor Ivo: «— Zgodba 52.
Jakoraič Franetičev: — Kaku ie isaveštrič 

Haja uektga ublu, 14.
Jardas I: — Uborak Cekini. Čakavska pri­

povijest 14.
Nastavao Zvano: — Kastavskc uspome­

ne 14.
Katalintč Jcrctov Rikarđ: — Majka Mar- 

carita 14.
Kraljič A. Josip: «— U Sovinjakn 14. bior 

Žane 52«
Kirac pop Luka: — Barbauska župa 4.
Kos dr, Milko: — Teorija o naši naselitvi 

13. Iz dobe reformacije 22.
Letlfi Mikula: — Znati Je treba 14.
Iveša Ante: — Matko Mandič 22,
Lino: — Malečkar 14.
Mikac prot Jakov: — Ivanja 25.
Mirkovič dr. Mlin: -- Mate Vlačič 14. 
Mogorovlč dr. Ivo: — Drevna pjesma sli­

jepoga gusiara 14.
Pavlovič Peter: Kulturno življenje v Ju­

lijski Krajini 24. Italijanska kntlga o šol­
stvu v Istri 27. Hrvatska navtična Sola 
v Malem Lošinju 2S, Slovenci in Hrvatje 
ua sredinih iu meščanskih so’ah pnliske 
pokrajine 25. »Misel in delo o Mlrkovl- 
čevem »FLuviusu« 30,

Peruško Tone: — Balohu i naš »Dragi ka­
men« .*> Tahjansko-hrvatski rječnik 31. 
Božična razmatranja 52.

Ružič lug. Ante: -- »Havl'čkov kolcali« u 
Pragu i Istrani 41.

Samec Janko: — Volti dl Chiozza, Citta 
veeclna. Sv. Križ (pesmi) 14.

Smerdel Tone: -• Bllteškc 14.
Spinčlč V«: Hrvati I Slovenci u htii 3. 
Tumpič Dušan: — Uzeo« t omladina 31. 
Vuga Josip: — Istrski glagoljaši v Pragi 41. 
Zlatlč Slavko: — Doprinos Istre hrvatskoj 

muzičkoj kulturi 4S | 19.
Žibernu Joško: — Neka* iz na»<lorcj$c 

preteklosti 7. V St.mje’n pred 150 leti tt. 
Roman n beneških Slovencih »Kaplan 
Maitm« 21. Zanitmv dokument ic 151$ 
ic?a. .N. Naše pravljice 52.

?ič Nikola: ••• Rim Bizant i Mleci u Istri 
$. Mlečani n Istr; 10 Biskup Dobrila u 
Murskem saboru 2,4. Srednje škole u 
Istri iza Gentilijevc reforme 27. Srednje 
ško’e u IstrJ Iza Gentilijevc tetorme 3b 
Hrvatska uautRka škola n Malom Loši- 
e»u 51 OMuvanig V.ihure u Južnoj Istri
35. Prve štampanje o ‘Vršio 37. 5$.

Zorman V: - Slovanska zavadila jezična
meta 26.

*
Sromini ua pot v Abcsinijo 2. 3. 
•Zabavnik^ društva sv. Mohora 5. 
Glagoljaški natpis u Trstu 6 Kakšno 
sem videl Sicilijo 6. Gospodarji naše 
*e:nljc v preteklosti 9. Untro Je Josip 
Ham 10. Razvoj ekonomske misli u XIX 
vijeku 20. Hrvatska štampa u hiri 20. 
»Dragi kamen« zbirka pjesama Mate Ba­
lote 21 Smrt pisatelja đr. Ivana Laba 21. 
Češki duhovniki med Slovenci in Hrvati 
Viačič mladii 23. More u pjesmama Mate 
Balote 26. Polemike oko Flachtsa 31. 33. 
21. Prvi prikaz »Flachtsa: 22. Matija 
što nam pričaju posljednji statistički iz­
vještaji župe »Vitczić« u Istri 33. Napo­
leonova Ilirih 36 Uspjesi Balotinc lirike 
38. Mate Vlačič i Anic Starčević 44. So­

delovanje naših rojakov, 52. Nove slov. 
kujice na Prim 52.

POLITIKA
Balota Mate: — Sumrak civilizacije 46. 
Kocbek prot Eduard: — Razgovor z don 

Sturzoni 12.
Pavlovič Peter: — Delo »Italie Rcdentc« 

v tekočem letu 12. Retoromaunsko vpra­
šanje 52.

Peruško Tone; — Oaza demokracije 13. 
Aktuelnl problemi 23. Pozadine 34. Bor­
ba za talijanstvo Malte 34. Francuska 
uz Cchoslovačku 36. 1918. 45.

Žiberna Joško: — Trst v novem položaju 
14 Italija in razmere na Ccškcm 22. Od­
krita vloga Italije 25 Stan in mlad’ 33. 
»Rešavanje« miru 35. Samoodločba 40. 
Libija 45. — ★ —
— Njemačka na Karavank'a i Bretmenr 

U. Manjinska politika Čehoslovačke
13, Trst poslije anšlusa 14. Korporativni 
sistem v Italiji 14, Londonski sporazum 
i Cehoslovačka 17. Med Hrvati v Južni 
Italiji 18. Zasjedanje Društva naroda 19, 
Mussolinijev govor v Genovi 20, Pro­
svetni minister Bottai v Trstu in Istri

21, Konferencija o peUtiČkim cmigranll- 
ma 27, Konferenci« o političkim emi­
grantima 27. Konferencija u Eviann 27. 
Konferencija u Eviann završena 2$, 
XXII glavna skupščina mednarodne zve­
ze društev za ligo narodov 35, Medju« 
sobne optužbe izmedju FVIJshc i Njemač­
ke 33 Akcija Nijemaca n Polhkol 36. 
Priiedlag čehoslovačke vlade 3-i, Sudbo­
nosni davi u Evropi 57, Ti m emblem 
Sredine Evrope In slovenski problem 37. 
Mussolini v Julijski Krajini 3S Mussolini 
za plebiscit 38. Mussolinijev govor v Tr­
stu 39. Rlešenta četvorice n Miiaehenu 
40. Betvcderska arbitraža 44.

GOSPODARSTVO 
I FINANSIJE

Agis: — Avtarkija in clektrHikacoa želee« 
nic 8.

Čermelj dr, Ijivo: — l^tdjcdelstvo ua tr- 
žaško-istrskl obali 29,

Fornazarič dr. Srečko; Plačilo vojne 
škode Primorcem 7.

Križančk! Silvo: — Pitanje privredne av- 
tatkiio u Italiji 6

Pavlovič Peter: — Nova ureditev kredita 
v Italiji 3.

Pretner dr. Matej: — O odškodnini z? vol­
no škodo rovzročeno jugoslovanskim dr- 
žavlianom v Italiji 10.

*
... » — Tržaška luka no An-

schlussu 29. Vojna odškodnina jugosl, 
državljanom iz Primorja 9 Novo poime­
novanje hranilnih in posojilnih zadrug v 
Julijski Krajini 12. Zborovanje vojnih 
oškodovancev iz Primorja iu Koroške v 
Mariboru 13. Uloga Tuta u njemačko! 
izvozno* trgovini 23. Gospodarstvo Itali­
je 26. Prometne prilike tršćanske luke 
3*X Gospodarstvo Julijske Krajine 47. Is­
tarski ugljen 49.

RAZNO
Agis: Germanizacija Slovencev ua Ko­

roškem 8.
Bastiančlč Ivan: •— Badnje vcčc. Soldati 

rejv, Pismo tnale Marije, 52.
Barbu Vice: — Dekan Ivan Vlcco 36. 
lvcš« Ante: — Istranin na svesokolskoin 

sletu u Pragi 34.
Mikic prof. jakov: Ivanja 26 
Peruško Tone: — Slavna dvaucsctgodišnji- 

ca 7. I opet Tresić-Pavičić 17.
Pavlovič Peter- — Sodstvo v luči statisti­

ke 26 Slovenski in h.vatski delavci v 
Abcsinlii 36.

Ernest RadetIČ: — MHKD i širenje kulta 
I Istre. 52.

Tropov Pero: — Na unutarnjem frontu 37, 
38. 39 40. 41. 42 i 43.

Vratovlč dr. Mirko: — Petnaest prevrat­
nih dana ti Puti 45.

Vrdoljak Stipe: — Pedcsetgodišniica pr­
vog istarskog sokolu 19, Kako je došlo 
do osnivanja »Sokolskog Vijesmka-. Itr- 
vatske sokolske župe u »Vitczić« u 
Istri 40.

*
; — Trst iu njegov židovski 

problem 28. SeđamdesetgodiŠnjica Lacka 
Križa 31, Pišem materi 31. Dr. Josip Wil- 
fan — šcstdesetletnik 25 Može li talijan­
ski državljanin tužiti talijanskog držav­
ljanina u Jugoslaviji 37. Moji spornim iz 
Čehoslovačke 43. Strogo statistična bi­
lanca 45. Iz zapuščine Henrika Tume 
45 i 46. Vifsonova linija. 52. (Dr. A. Frlić)

EMIGRACIJA
Asis: — Mgr. Josip Abram Trentar 26. 
Balota Mate: — Istra na našim zabava­

ma 10.
BostlanŠČ Ivan: Strepnje bez razloga 44.

Crnja Ivan: -- Uoči prve naše konferenci­
je 31. Prva omladinska konferencija 34, 
Značaj omladinske rubrike 40, Naše omla­
dinsko gibanic 41 Naš omladinski pokret 
i esperanto 43. Uloga omladine u našem 
pokretu 4$,

D. P-: — Sc enkrat o organizatorim-nro- 
pagandnem odseku 6.

J. U — O organizatoino propagandnom 
otsieku 3, o,

Peruško Tono: • Omladinske sekcije 19, 
Problem emigranata 29.

Žiberna Joško: — Delo društva »Tabor« v 
Ljnbllanl 20. Pred manjšinskim kongre­
som 2$.

*
—— Dvostrano*! problema 10. 

Andrej Gabršček na zadnji pott 26. 
btantpa u Cehoslnvačkoi 53, Resolucija 
izvanrednog članskog sastanka G. ?. 
društva Istra ua Sušaku 3$, Jubilej dru­
štva Jadran v Mariboru 35. Omladinu I 
esperanto 39,

NARODNE MANJINE
B,: — Hrvati. Slovenci i Stbi u trećem 

Reichu 14.
Božič Lado: -• Delavski pokret v Idriji. 52. 
j. p.: — Zauimanie Engleza za Južni Ti­

rol 3.
Mladič Ivo: • Obisk pri našiii bratili \ 

južni Italiji, 52
Peruško Tone: Retorički iredentizam

povodom članka o Istarskom iredentiz­
mu u »La Porta Orlentalc« 10. Hrvati l 
Slovenci u trećem Reichu II. Ukrajinci 
ti Poljskoj 43. Slovenske manjine u Ru­
munjskoj 46. Najsjeverniji Hrvat; 47. Tu­
nis, Korzika. Savojn «19.

Peter Pavlovič: — Furlansko vprašanje 48. 
Žiberna Joško: - Zgodovina Manjšinskih 

kongresov 35. Malima primera 48.

Italijo po italijanski statistiki 4. Izjave 
Oradlščanskili Hrvata i KoruŠklli Slove­
naca 12. Masarvk o navodnim manjina­
ma 13. Zgodovina I.nžlških Srbov 14. Op­
seg narodnosnog statuta o CSR, 14. Med 
Hrvati v Južni Italiji 18. Previranje me­
dju narodnim manjinama 19. Zahtjevi Ni­
jemaca u Poljskol 20. Narodne manjine u 
Evropi 22. Poljaki in manjšine 22. Ma­
njinski statut u ĆSR 22. Njemačke manji­
ne u Europi 30. Što tutd’ CSR manjina­
ma 31 XIV kongres narodnih manjina 
35. Položa’ hrvatske manjine u Burgcn- 
iandti 35 Asimilacija manjina tt Madžar­
skoj 39, Hrvati n inozemstvu 42. Kome­
sarijat za manjine u Rumunjskoj 44, Na­
rodnostna struktura nove Čehoslovačke 
45. Rabski Slovenci v Madžarski 47. 

JULIJSKA KRAJINA 
Draganova M.: — Na Kras po sedmih le­

tih 14.
Grm: — Mili zavičai 7. 
ha: — Klcnovica 10, Istra sc mijenja 52. 
Krvavac Miho: — Istra se mijenja 14 i 44. 
J. p.: — Gorica pred osemdesetimi leti 2, 

Volitve na Primorskem 1897 leta 21. Se o 
volitvah v Trstu 1897 leta 22. Začetki tr­
žaškega iredentizma 38 in 39 

Orljak: 50 god. učit. mature u Kopru. 52. 
Mikac Jakov: — O Čicima. 52.
Pavlovič Peter: — Narodnost* v Istri no 

zađnjili štirih ljudskih štetjih 22. Prise­
ljevanje v Julijsko Krajino 29. O denar­
nih zavodih v Julijski Krajini in Zadru 3S. 

Žiberna Joško: — Dr. Tumova teorija o 
naselitvi Slovanov mi Kras in v Istri 31.

—————— — Močvirje Preval v Brdih
14. Koliko ie v Trsta pravih Tržačanov 
21. Budućnost Trsta 1 njegova ulogs 23. 
Priroda! prirastek prebivalstva v posa­
meznih občinah Julijske Krajine 25. Zaj-

mo\'i općimmi 27, Trst i njegovo zale­
dje 30 Munci in Zejanci — nekdanji je- 
siharji 34. Židjs v Trstu in na Reki 38, 
Češki svećenici o Istri 41. Josip Pro- 
citasrka: Rad Ceha n Julijsko? Kraj’®* 
42. Kvarnerski otoci Istre 43.

ŠKOLA I CRKVA

Barballć Fra«: — Hrvatski i slovenski je­
zik u crkvama Istre H, 17. 18 i 19.

j. n. — Križev pot za slovensko šolo v 
Trstu 14,

Žiberna Joško; — V obrambi vere 3. 
--------------- —: — Ljudsko Šolstvo tržaške

okolice v svojih pričetkih 5. Naloga šole 
v obmejni zoni 41.

0 ITALIJANSKEMU PESNIKU KRASA
V letošnji prvi številki mesečne re­

vije istodobnost? je priobčil njen sotm- 
dnlk in naš rojak Lino Legiša daljše 
knjižno poročilo o zbirki pesmi sCarso«. 
ki je izšla i. 1938. v Trstu in katerih av­
tor je Buvlo de Tuoni. To poročilo se 
glasi:

*Ta zbirka sonetov nedvomno zaslu­
zi našo pozornost, nrgledc na čas naj- 
novejšesa političnega prijateljstva. Gre 
ra našo zemljo, za naš Kras. ki ni dobil 
svoje pesniške podobe samo pri sloven­
skih pesnikih — pri Grudnu In Srečku 
Kosovelu, ampak tudi pri italijanskem 
Slataperju in zdaj še de Tounlju. Oba 
Slovenca sta bila domačina. Kraševca, 
medtem ko sta Italijana tržaška izlet­
niška ljubitelja Krasa. Torej bi se že za­
stran tega razmerja splačalo malo več 
ix)bavlti z odsevom te zemlje pri enih 
in pri drugih. Slovenski iredentist Gru­
den je pokazal nekaj socialno poboč­
nih izrazito pokrajinskih slik, ki so do­
mače in drage zlasti zn človeka ob na­
šem morju, čeprav presega njih nacio­
nalni problem daleč ta ozki okvir. Koso­
velov Kras pa ni provincialno omejen, 
ampak je splošna podoba te, iz katere 
začne mladi človek boj, da bi uresničil 
svojo lejx) misel novega človeka, in v 
katero sc nača, ko je strt in ko je »xpo- 

'unal, da njegove silo niso kos velikim 
zasnutkom. Kras jc bolnemu Jn še ne­
očiščenemu ekspresionistu zatočišče, ki 
ga sprejme kakor mati. Podobno x 
pojmoval to ubožno, a vendar tako lepo 
in dobro zemljo italijanski iredentist 
Slataper, ki Jo jc proslavil še pred obe­
ma Slovencema. V nji je našel uteho 
svoji večkrat nemalo bolni in kaotični 
čustvenosti, ob nji Je bil sebi zanimiv 
boj: boj slovanske okolico in gnledla x 
italijanskim jedrom v Trstu, W Je bil 
obenem boj slovenske krvi. k| se Je Je 
cavedal v sebi. z italijansko.

De Tuoni ni zajel p tako strastno, 
vročo in omotično besedo kakor Šlata- 
per, dasi jc njegova ljubezen do te ibc« 
mlje podobnega korena. To Je že bolj 
miren samoten izletnik, ki se nc umika 
mestnemu hrupu samo v okolico, kjer 
izpred tihe gostilne opazuje skale, ki sc 
ogledujejo v sončnem pristanu, ampak 
zahaja sc dalje od ljudi na krnske vrho­
ve. med ograde, doline s školji, brinjem 
In žepkom. Tu, koder odmevajo samo 
njegovi okovani čevlji, lahko sanja, re­
šuje svoja premišljevanja, spoznava so­
rodnost v življenju narave, s katero se 
tem bolj sklada, čim bolj sc odteguje 
zankam iluzij, Ta osebni, svetobežnl. 
rahlo refleksivni poudarek pa Jc na 
splošno v manjšini, zakaj po večjem delu 
jc knjižica zbirka naravnih slik, vtisov 
z izletov, zelo spretno prenesenih v 
strnjeno sonetno obliko.

Kolikor večkrat manjka ekmentav- 
nostl in pomembnosti razpoloženja, ho­
če zabrisati zelo poetično besedišče, v 
katerem je dosti več lepobesednoga. Iz 
arhaične italijanske dediščine, kar na­
pravlja sonetom nekoliko virtuozno, ble­
do podobo. Podobno je z doživljanjem 
narave, ki jo skuša po Rllkejcvcm zgle­
du pokazati nekam prosojno, mistično 
prežeto s krlvnostno silo. ki kakor da 
hoče spregovoriti. Kljub nekaterim ble- 
dotam Je pa vendarle znal de Tuoni za­
jeti v svoje verze mnogo lepote naše 
zemlje, ki se pač odpre le tistemu, ki Jc 
dolgo znan ž njo. Tu so podobe, ki jih 
doslej še niso izrabili: preprosto poko­
pališče sredi razvnetega petja škržatov: 
car starinskosti, ki obdaja značilne nad­
zidke z zvonovi nad kraškimi cerkvica­
mi; počitek pod zidom nasproti staremu 
Repentabru, medtem ko divja spodaj po 
modemi cesti »prostaštvo upijanjeno od 
rdečega vina in hitrosti«; »nostalgija« 
zapuščenih kamnolomov; kraške doline 
z vrstami trt: tiho življenje ograd, »s 
kuščaricami, škržati in govedom, ki obi­
ra dišeči žepek; Školji, ki odsevajo v 
bledi samotni svetlobi; tiho razkošje in 
zmagoslavje kraške pomladi; otožno 
plameneči vinogradi ob trgatvi; pa tudi 
resna postava zdelanega Kraševca, ki 
zbuja spoštovanje, in podoba Jasnega, 
ljubko čistega, a vendar trdno na ze­
mljo postavljenega dekleta iz tega ljud­
stva »posvečenega nesreči« — če prav 
razlagam sonet »H tuo sorriso«. To raz­
merje do naše zemlje in do našega člo­
veka mora zbujati simpatije za pesnika. 
Za lepoto, ki je je bil deležen, in tudi 
za novo zgodovinsko podobo Krasa, ki 
odseva iz njegovih pesmi, pa mu bo 
marsikdo zaviden. vsaj tisti, Iu mu ni 
več dovoljeno, da bi se ji znova pribli­
žat«



STRANA 4. •ISTRA, BROJ II.

VIJESTI IZ ORGANIZACIJA ISTRA SE ZABAVLJA

GLAVNA SKUPŠTINA DRUŠTVA „ISTRA" U ZAGREBU
Zaključkom sjednice upravnog odbora 

od 2 ožujka 1939 prema § 22 društvenih 
pravila sazivlto se u nedjelju 19 ožujka 
1939 u 9 i pol sali prije podne XVII Gla­
vna god:šnh skupština sa slijedećim dne­
vnim redom?

1 Pozdrav prclsjcdnlka
2 Izvještaj tajnika
3 Izvješta. blagajnika
4 Izvještaj pročelnika sekcije za gra­

dnju doma
5 Izvještai pročelnika socijalnog otsjeka
6 Izvještaj Oml.dii'ske sekcije
7 Izvještaj nadzornog odbora
S Razrješnica odboru
9 Biranje novog upravnog i nadzornog 

odbora
IU Prijedlozi 
ti Molbe i žalbe 
12 Slučajnosti.
Skupština može donositi zaključke ako 

je prisutna jeuiia trećina redovitih člano­
va. Ne sakupi li se u odrcdjeui sat propi­
san broj članova, održat čc se skupština 
vola sata kasnije i donašatl će pravovalja­

GLAVNA GODIŠNJA SKUPŠTINA 
DRUŠTVA ISTRA" U NOVOM SADU

Poziv
na XII redovnu glavnu Godišnju skup­
štinu Prosvjetnog 1 potpornog društva 
»Istra« u Novom Sadu, koja će se odr­
žati u nedjelju 20 marta 1939 godine u; 
9 sati prije podno u Spomen-domu Vi­
teškog Kralja Aleksandra I Ujedini- 
Ulja.

Dnevni red;
Otvaranje skupštine.
Izbor dva ovjerovljnča zapisnika,
Čitanje izvještaja 0 radu uprave,
Izvještat blagajnika,
Izvještaj sekcija: Nogometne, žeivke 

t Kuglaške.
Izvještaj Nadzornog odbora.
Davanje razrešnlce staroj upravi,
Prijedlozi t slučajnosti,
U slučaju da se u gore navedeno 

vrijeme ne sakupi dovoljan broj člano­
va, skupština ce se u smislu l-a 15 
društvenih pravila, održati za Jedan 
sat kasnije bez obzira tta broj prisutnih 
članova na istom mjestu i sa istim 
dnevnim redom.

Pozivaju so svi članovi-ce društva 
»Istra« 1 njegovih sekcija da neizostav­
no dodju na skupštinu u punem broju.

2a slučaj da neko od članova-ea ne 
dobije poseban poziv, uslijed nedovolj­
no adrese, neka ovaj poziv objavljen u 
našem Glasilu »Lstra<, smatra Ua je na 
skupštinu pozvat l neka dodje. jer je 
poželjno da skupštini prtstni>e svi bez 
razlike, pošto će se na istoj raspravljati, 
pored označenog dnevnog reda. i druga 
vrlo važna pitanja. Uprava.

Glnvna skupštinu Jugoslavensko* 
bugarske lige

JugeslftM*iv.-ko-buaar:«ha Ura u Sjgrvbu 
pc<UY4 svoje članove na redovnu plavnu :kup. 
umu Hola če »«j odr.'att u Četvrta’;. 30 marta 
1930. pocUnc. u 19 »atl, u prostorijama Upi* 
)Vnr£a\^ka ulica C. nrvv-torljc Juposlovcnske 
Mati«') ua uin-cu-et dnevni rvU: l. ?rbor dvo­
jice ovjcrovuclja rapunikn: 2. Ir.vjcStati: 3. 
Odobrenje rskhufnui racunn t pottjnjcnje 
rarrjcfnice odborima; 4. Icberl: &. Kvcutitnlljc.Ako u vdrcdjvno Milenu* ne bude prisut­
no dovoljno članova, (kupfdtnu će ea odr.'att 
pota tata kamile, na btem m)\-tu. brs cb« 
etra na bro? ptkuisuh Članova.

Pravo plara in t-kueitlnl. kc.o I aktivno 
1 psu-ivno biraćko pravo, imaju, prema Cl. 10 
Pravila, tamo cnl članovi, koji budu podmi­
riti svoje CJunrke prinese.

IZ ISTARSKOG
AKADEMSKOG KLUBA
Akciji za pomoć članova našega klu­

ba odazvao se gospodin Bolo ni ć Ivo, 
Beograd 100.— Din. Cijenjenom daro­
vatelju uprava kluba najljepše zahva­
ljuje. — Iznos od Din 300.— za Istarski 
studentski klub u Zagrebu nije darovao 
Josip Krnipctić (kao što je pogrešno bi­
lo javljeno) već njegovim posredova­
njem Upravni odbor Fonda za pomoć 
izbjeglica i iseijenika-povratnika u 
Beogradu, što ovim ispravljamo.

OMLADINSKA SEKCIJA UDRUŽENJA 
*JSTRA-TRST-GORICA« U BEOGRADU.
priredjuje u subotu 26 o. mj. širi članski 
'•ustanak tla kojemu čc drug Šavli Os­
kar održat: predavanje. Pozivaju se svi 
omladinci di ovom sastanku neizostavno 
prisustvuju. Početak u 8 sati tt veče.

Odbor.

Otnlađinska sekcija »Istre« 
u Zagrebu

održat će u subotu 18 ožujka 1939 u 3 
sati na večer redovite usmene novine. 
Predavat će Tone Peruško. Tema: 
Kulturno opravdanje naše b<»Tbc <11 dio 
ekoncmsko-soci jalno opravdanje).

Molimo Članove i prijatelje da se T 
ovoga puta odazovu u punom broju.

Odbor

IDRIJSKI KROŽEK V LJUBLJANI
Letošnii redni občni zbor se bo vršil 

v soboto 1 aprila v salonu gostilne Kaj- 
fež v Flcrijanski ulici. Vabimo vse roja­
ke in prijatelje, da se ga polnoštevilno 
udeleže. Odbor.

I radnik rnvk PERISKO — Ođcovom’ trednik iVAS STARI ćvonlmirnva oi 18 Ui Kal — Vlasnik tzdarac: Ronaor-r »istra« uasNnknra at or £Xa u -tro cetrfnna 83 M. 
rkair Jacrmorenska <t.irapa đ. d. Zaerab „asarrlrora ai br ZSa Za tiskara odgorara- Badntr Pnianortć Zacra Ilica br t»1 »Istra- »zbra naime eirdna o oetak — Broj 
čekovno:: računa- 6 180. — Pretplata, za djelu godino <8 d. za oola godine 84 d. n ‘ ’czrmstvo dvostruko, sa Ameriko 8 dolara na godino. — Oslast se catnnahi no eJtn&o. 

Rokopisi se ne vračajo.

ne zaključke bez obzira na broj prisutnih 
(8 24).

Pravo glasa imaju samo članovi koji 
su navršili osamnaest (18) godina, a niie« 
su u zaostatku sa uplato.it članarine vRj 
od tri mjeseca (8 25),

Iza roka odredieuog za predaju katdi- 
đacionih lista uplaćena članarina neitn 
efekta na pravo glasa ua glavnoj skupštini 
(8 26).

Glavnoj skupštini mogu se predložiti ua 
izbore samo one liste koje su predane 
upravnom odboni društva najkasnije tri 
dana pred skupštinu, Predlagači liste mo­
raju dokazati da su kandidat) vlastoručno 
potpisali pristanak da budu biram (8 2<>) 

Glavna skupština može raspravljati o 
svakom podnesenom prijedlogu. Prijedlog 
mora biti harem tri dana prije glavne 
skupštine prijavljen upravnom odboru dru­
štva (8 23).

Skupština će sc održat] u Matici hrvat­
skih obrtnika. Hica 49.

U Zagrebu. 4 marta 1939.
Pretsjcdnik: Dinko Brumnlč s, r-

Tajnik: Slavko Božić, s, r.

IZ JUGOSLOVENSKE 
MATICE

U FOND JUOOSL. MATICE 
priložio jc 159 dinara (stopedeset) «. di­
rektor Nikola M i 1 a č i ć da počasti us­
pomenu blagopokojnog istarskog vodje 
dra Dinka Triuajstiča. na čemu mu odbor 
najljepše zah.aha?'.

AKADEMIJA DRUŠTVA 
»SOČE« V CELJU

Društvo Soča priredi ob desetletnici 
svojega obstoja na praznik 25 t m, ob 
2ft v Narodnem domu akademijo s tem 
sporedom;

L Govor,
2. a) Sovi. O, Dcv; b) N’ca bom već 

vinca piv, prir. L. Horvat (Koroška 
a bar. solem). Poje moški zbor društva 
»Nanos« iz Maribora,

3. Pomladni veter, Igo Gruden, rec, 
pesniva Ruža Petelinova,

4. a) HumoreMm. A Dverzak; b) 
Kmečki ple\ K, Sancin. Izvadja ravna­
telj K. Sancin, pri klavirju skladatelji­
ca Mirea Sanclnova.

5. a) Mene ni požela rosa, A Grad- 
nik-Mirca Sanclnova; b) Trenotek, Jcs. 
Murn Aleksandrov, Mirea Saneinova; 
c) Begunka pvi »»belki, Oton Zupančič, 
Ant, Lajovic. Poje koncertna pevsa He-, 
lena Lapajnetova. Pri klavirju gđa 
Mirea Sanclnova.

6. Kovaška, A. Zupančič, govorni 
zbor.

7. a) Domov bi rad, A, Tc\*\; b)
O kres«, p. Jereb. Poje moški zbor dru­
štva »Nanos« U Maribora.

n. Hlapec Jernej. I. Cankar. III. slika 
na Tičnicl. Igrata Ccvgol Izidor in Ci­
goj Janko. «- Naštudirala A. Sadarjeva.

Vsa društva vljudno vabljena.
Odbor,

JAVNA ZAHVALA
Prigodom lično neželjene proslave se- 

d.mulcsetnvtgoilisnjiee primio sam sa raz­
nih strana naše domovine I iz inostranstva 
nekoliko stotina čestitki brzojavno, pisme­
no i usmeno.

U nemogućnosti da se pojedinim lično­
stima izravno zahvalim na njihovoj pažnji, 
molim pojedince i sve popreko, da ovim 
načinom prime izraz moje iskrene zahval­
nosti i dubokog poštovanja.

Osobita burnost mc veže na g. Dr. Mi­
hu Mirkoviča (Matu Balotu) i uredništvo 
-•Istre«, koji su posvetili mojoj malenkosti 
pretjeranu pozornost.

Rcdivivus 29 februara 1940 godine na 
19 rodjcnđati!

Beograd. 13 III 1939.
Revotucionarac 1 čovjek.

PLAZ ZASUL NAŠEGA ROJAKA 
V AMERIKI

V Bingham Canyon v državi Ut ali 
(Zedinjene države) je dne 8. februarja 
plaa odnesel hišo, v kateri jc stanovala 
družina Tomas in Sam Narančič (vsi 
iz Like). Na kraj nesreče sa takoj prišli 
gasilci, ki so rešili nekaj članov druži­
ne. toda žrtve plaza so postali Tomo­
sova žena. njena hčerka in Narančič. 
Poleg njihove hiše je stanoval v kolibi 
John Bizjak, ki ga jc plaz zasul Bizja­
ka so našli šele po nekaj dnevih iska­
nja globoko zakopanega v sneg. Našli 
so ga na postelji, tako kot se je vlegel 
in zaspal predno se je vsul plaz. John 
Bizjak je bil doma iz Loma pri Postoj­
ni, kjer zapušča ženo, sina in hčer.

RAZSTAVA NAŠEGA UMETNIKA 
V TRSTU

V Trstu se je te dni v prostorih po­
morske delopustne organizacije otvorila 
osebna razstava znanega našega trža­
škega slikarja morja in ladij Pavla 
Klodiča v’teza Sabladoskega. 
Razstavil je kakih trideset novih del, 
predvsem slike starih in modemih ladij.

ZABAVA DRUŠTVA „ISTRE" U ZAGREBU
Zabave u Zagrebu, Subotici i Splitu — Balun i roženice 

Jurina i Franina u benavrekama
Svake godine priredjuje društvo 

»Istra- u Zagrebu svoju tradicionalnu 
zabavu. Ovogodišnja bila je gotovo od 
svih najljepša. Možda s razloga što Je 
održana u većim prostorijama, nego 
one prošle godine, jer na pr. prošlogo­
dišnja zabava, koja jc održana u dvo­
rani H. P, D, »KOLO; nije mogla da 
pruži sve ono što je pružila ovogodišnja. 
Malene proštenje ;Kolac nisu mogle 
da prime svu našu publiku koja jedva 
čeka da se jedanput godišnje nadje na 
okupu i da se zajednički proveseli u Či­
sto istarskom tonu. Prostorije Hrvat­
skog Sokola bile su jako prikladne, jer 
su protone i praktične za ovakovc i 
slične priredbe. Radi toga je moralan 
uspjeh ove zabave 1 pokazao dostojnu 
visinu, a nije izostao ni materijalan.

Sam program je oduševio publiku, 
jer se sastojao najviše iz istarskog fol­
klora, koji je najpristupačniji našim 
širokim masama, a pogotovo onima sa 
Trešnjevke.

H, P, D. »Jablane Je na početku 
programa otpjevao od Brajše-Rašana 
»Predobri Božes i još jednu pjesmu. On 
je stalni gost istarskih priredaba, a i 
jedan od najvećih propagatora Istarske 
vokalne muzike.

Nakon toga je desetgodišnji Dani­
lo Kliman, u Istarskoj narodnoj 
nošnji dražesna deklamirao »Pozdrav 
unima doma« cd Mate Balote. Dječak u 
banavrekama, koretu 1 klobuelću dir­
nuo je prisutna srca s proćueenom 
Balerinom pjesmom.

Gospodin Rđo MolinarI otpjevao 
je sa svojim prijatnim baritonom neko­
liko pjesama, Tratila ga je na klaviru 
njegova gđjJca kćerka.

Pjevački zbor društva »Istra« otpje­
vao je, nođ vodstvom ing. Zorka Re­
kar, »Bilo vavek veselo« od I, Matetlć- 
Kcnjgovega. Ma da je zbor osnovan tek 
pred nekoliko dana. otpjevao je pome- 
nutu pjesmu sa tolikom sigurnošću kao

ISTARSKA ZABAVA U SUBOTICI
U subotu 11, marta održana jc, kao i1 

obično sjajno posjećena istarska zaba­
va u Subotici, koju priredjuje subolt- 
čko društvo »Istra—Trst—Gorica«. Za­
bava je održana u prostorijama Narod­
nog drma. Započela je sa programom. 
Prvo Je održao uvodnu riječ pretsjcdnik 
društva dr. Ivo Milič, završavajući Jc 
čitanjem, slikovite i dirljive pjesme 
Draga Gervalsa: 'pod Učkom-, pa je 
učenik Kovač.ić lijepo deklamirao 
jednu slovensku pjesmu, na što su Fra­
nina i Jurina (Erman i Tankovlč) 
izveli svoj žmlnjskl razgovor, a nije 
meglo proći ni bez. Ermanovlh deklama­
cija 1 na kraju njihovog dvoglasnog pje­
vanja. To pjevanje naše, originalno 
istarsko, starinsko, na tanko i debelo 
oživljavalo jc večer no samo za vrijeme 
programa nego i poslije do dana. Na 
roženlcama su sjajno svirali Mate 
Catela 1 Tono Peruško ia Zagre­
ba. a Ivan Laglnja Jo po programu 
otpjevao uz pratnjurožcnlcadvljo Istar­
ske pjesme, a van programa kasnije 
dvadeset i dvije. Divno su pjevali dvo­
glas Laglnja i njegova žena, on 2mi- 
njac, ona Llžnjanka. Balun su pod mih

ZABAVA „ISTRE” u SPLITU
Društvo »Istra« u Splitu priredilo je i 

ove godine svoju skromnu društvenu za­
bavu čiji čisti prihod ide u korist naših 
beskućnika. Priredba održana ic u Sokol­
skom domu u subotu 11 t. mj.

Uz mnogobrojno članstvo zabavi prisu- 
stvcvall su mnogi prijatelji i simpatizeri 
društva, tako da jc zabava bila odlično 
posječena. Moralni j materijalni uspjeh za­
bave jc zadovoljavajući. Organizacija za­
bave bila ic od društvene uprave povje­
rena bratu Vladimiru Slnobad, koji jc istu 
uz pomoć ostalih članova nadzornog odbo­
ra odlično sprovco.

Uvodnu riječ odi žao je naš omiljeni 
Barba Rike, ističući pri tom cilj I svr­
hu zabave i Želeći pri kraju svakomu, da 
sc lijepo sprovede Zahvalio jc prisutnima 
na lijepoj posjeti i zamolio da nam oču­
vaju i dalje stečene simpatije.

Mala Mija R i m a u i ć vrlo je sklad­
no deklamovala »Kriješ tla Učkoj«. koju je 
pjesmicu Barba Rike baš za ovu prigo­
du spjevao. Sam tekst donosimo na dru­
gom rmestu.

Sestre S i n o b a d otsvirale su zatim 
četveroručno nekoliko klavirskih komada, 
a iza toga izvela je diletantska sekcija So­
kolskog društva komediju u jednom činu 
»Lllly-. koja je sve prisutne veoma zaba­
vila i raspoložila. Svi izvadjači programskih 
točaka pooraf su zaslužen aplaus.

Iza programa uslijedio je ples. kpji je 
u veoma veselom raspoloženju potrajao do 
5 sali u jutro. Jedino se priredjivačima pre­
poručuje, da slične zabave u buduće pri­
rede ranije, a ne u korizmeno vrijeme, pak 
će i niatei.’alni uspjeh bih mnogo boiji.

kakovo rutinirano pjevačko društvo, 
što jo dokazao i aplauz koji je potrajao 
nekoliko minuta, dok se nije zbor po­
novno pojavio na pozornici i na sveopći 
zahtjev zapjevao još jedanput istu 
pjesmu.

Pjevanje uz roženice u narodnim 
nošnjama bila je točka, koju su svi ne­
strpljivo očekivali. Pjevao jc g. Kli­
man, a pratio ga jo g. Mođrušan. 
Oni su nam dočarali istarsko selo i nje­
govu vokalnu i instrumentalnu muziku, 
kakovu su gajili naši stari od davne 
davnine.

Napokon je došao i Franina na po­
zornicu koji traži Jurinu. Izgubio se 
negdje. Ali naskoro je došao i on sa 
svojim dugim korakom. Nastaje dijalog 
izmedju dva stara brkata satiričara. 
Personifikacije istarskog seljaka ras­
pravljaju o političkim i ekonomskim 
prilikama i neprilikama. Iznose ih pred 
publiku na svoj poznati način. Bo« 
žac F. kao Franina i Dobrila A. 
kao Jurina bili su toliko originalni, đa 
sc o njima pričalo do jutra.

:2ora rudi« i »One tri naranče« ot­
pjevali su skladno B uži ota Anica I 
Božac Franjo.

Kao prelaz otvorenju plesa bio Je 
balun kojega su izveli naši Trešnjevća- 
ni u narodnim nošnjama, najprije pod 
mih, a onda pod rečenice. Na mih je 
svirao Radule isto onako lijepo kako 
smo čuli i dok smo još doma bili a na 
roženice Mođrušan t Kliman. Ba­
lun jo toliko omiljen đa so bez njega 
ne možo zamisliti nijednu istarsku za­
bavu. Naša bi ga publika mogla gledati 
danomice, što je dokazalo odušev­
ljenje.

Nakon programa započeo jo »Fmt- 
grant Jazz« pod vodstvom Joška Udo­
vica sa plesnom glazbom. Veselje i ras­
položenje trajalo jc cijelu noć do C satJ 
ujutro.

Mate Catelo izvodilo dvije gospodje 
Kivne sa Peruškom i Balotom, i 
Jedna od njih tako vatreno, da je, opet 
van programa, slomila tak, (Kad se 
poeca plesati taj naš istarski ples. si­
gurno još nisu bili u modi visoki taki). 
Dio je l zatvor na zabavi, pa |e čak I u 
njemu svirala roženlva. organizirana jo 
i tombola, samo jo previše ceduljica bilo 
na tomboli na kojima Je pisalo samo 
hvala. Pošto je istarska muzika i pjesma 
na programu bila suviše lako zastuplje­
na. u kuhinji su dominirale kranjske 
klobase, a za nekoliko stolova Slovenci 
su skladno pjevali svoje pjesme. Za­
bava Jc trajala do šest sari ujutro i do 
tada sc duo Jasan metalan glas rožcnl­
ca i Istarski dvoglas. Erman se uopće 
nije odvajao cd Mate Catcie, dok ie 
Tankovlć plovio slobodno po plesnoj 
sali. Za uspjeh zabave mnogi su bili 
zaslužni, mnogi su valjano vršili svoje 
dužnosti u kuhinji 1 bulfetu. ali su naj­
više karata prodali i inače najviše brige 
ponijeli krojači Abram ič i Vidic. 
Dobra volja Jo bila kod svih i zato Jc 
l ova zabava opće dobro uspjela u sva­

tom pogledu.

»Balun« na sveslavenskom plesu 
u Borovu

Na »Sveslavenskom balu«, kojega ie 
priredila zajednica »Bita« u Borovu, uče­
stvovala jc i ie.lna grupa plesača »Balu- 
na«, Članova Omladinske sekcije društva 
»Islra-Trst-Gorica« u Beogradu, koja jc 
odlično prikazala naš narodni ples. Izmedju 
ostaloga glavni organ zajednice »Bata« 
»Borovo« piše o nastupu naših plesača:

»Naša braća iz Istre, emigranti učlanje­
ni u društva »Istra-Trst-Gorica« u Beogra­
du izveli su svoju istarsku Igru »balun«, uz 
pratilju svoga narodnoga instrumenta, koji 
je jednak vojvodinskim gajdama. Sinovi 
Istre, sa otmenošću dostojnom njih, izveli 
su ovu igru lako da će ona dugo ostati 
urezana u sjećanju svih nas«.

IZ UPRAVE
Hvala Antun, učitelj — ArtiČe — 

Pretplatu za list podmirili ste do konca 
godine 1939.

Prodan Zvonimir — Beograd — Sa 
zadnjim iznosom što ste nam dostavili 
plaćena je Vaša pretplata do 1. IX. 
1939.

Zorka Kakovina, učiteljica — Kreka 
— Vaša pretplata plaćena do konca 
god. 1938.

Galinović Andro — Split — Pretpla­
ta namirena do konca godine 1938.

Andrijana Markov — Savina — I 
Vaša Pretplata plaćena do konca godi­
ne 1938.

IZ AMERIKE
Primili smo od gdjice Mary Vidoštč 2 

dolara za jednogodišnju nretplatu za g. cap. 
Slavuja Trošta 5S7 St. Washington Avc» 
N. Y. Zahvaljujemo!

uplato.it

